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Annomauus

CoBpeMeHHasl JIMHTBHCTHKA TEKCTa KaK JAWHAMHYHO pPAa3BHBAIOIIEECS HAIpPAaBICHUE JIMHTBHCTHYECKUX
HCCIIEA0BaHNI CIIOCOOHA BBISBUTH apXETUIINYECKYIO CYTh CIOXKETHOH JIMHUU aBTOPCKOTO TEKCTA B TOM 4HCIE. TeKCTHI
KOpOTKHX paccka3zoB Comepcera MosMa B JaHHOM acIieKTe SBILIOT COO0H MpUMep CHHEPTUH aBTOPCKHUX CIOKETOB U
APXETUINIECKOTO MOATEKCTa, 00YCIIOBIEHHOTO CMBICIIOBEIM MOCBUIOM CaMOTO aBTOpa KakK «MEeTaMOp(O3bD» CIOKETA.
IoaTekcToBOM CMBICT CIOKETOB Mo3Ma — 3TO HPOSBICHHE MMMAaHEHTHOCTH apXeTHIa, KOTOPHI MMeeT, Ha Hall
B3IV, TPAHCIEICHTHYIO OCHOBY, HO TPAaHCIHMPYeTCS KaK aBTOPCKUH mockll ABTopa Umrartemo. MIMeHHO Takoi
TIO/IXOZ TIO3BOJISIET PacCMaTpPUBATh TBOPIECTBO MoIMa HE TOIBKO KaK COBOKYITHOCTD YBJIIEKATEIBHBIX UCTOPHIA, HO 1
KaKk CBOCOOpasHBI «AMAmor» ¢ KOJJICKTHBHBIM O€CCO3HATeNbHBIM, OOpamieHne K DIyOMHHBIM CTPYKTypam
YeIOBEYeCKOH ICHMXUKH. [IpeacTaBleHO OmMCaHWE apXCTUIHYECKOro KoHmenTta «MaTb» B TEKCTaX paccKa3oB
V. Comepcera Mosma. SIBissach ogHUM W3 (YHIAMEHTAIBHBIX apXeTHIOB, o0pa3 MaTepu NMpHOOpPETaeT B TEKCTE
paccka3oB MosMa MHOTOTpaHHBIE M MOPOH HEOXHHaHHBIE 4epThl. Lledb JocTHraeTcss MOCPENCTBOM pa3perIeHHs
HECKOJBKUX 3afad, a MMCHHO: OIPE/CNICHUS JIOTHKU CIOXKeTa ABTOpa; OIMHCAHUS PEYEBHIX ITOPTPETOB TE€POEB U
MIEPCOHAXKEH C TOUKH 3PEHUS] MPOHMYCCKOH BUKTUMHU3AIUH CIOKeTa (CIeHapHs); IEeMOHCTPAIH BO3MOXKHOCTH
AKCHOJIOTHYECKOTO TIOAXOAAa K TEKCTy. MeTONOoNIOrHIeCKO OCHOBOM HCCIEOBAHUS ITOCIY)KHJIN KOTHHTHBHO-
JMCKYPCUBHBI METOJ aHalM3a XyHOXXECTBEHHOTO TEKCTa HapsAy C OMHCATeIbHBIM METOAOM. BBIICHMIOCH, YTO B
TeKcTax paccka3oB C. MosMa BO3MOXKHO BBLIBUTH OMHApHOCTH apxeruna «Mate» — «Matb» 1 «Madexay». [Ipu sTom
BEIBIIICTCSL CIIOXKHOCTB cIieHapus MosMma, Korma Tak Ha3plBaeMas «MaTb» B IIPOIECCE ITOBECTBOBAHMS
«TIpeBpamaeTcs B «Madexy», OOHapyXWBas TEM CaMbIM KaTeTOPHIO HPOHMYECKOH BUKTUMM3AIMK CIOXKETa
(cueHapust). AHAIU3UPYIOTCS TEKCTHI KOPOTKUX pacckaszoB: «Unconquered», «The Mothery, «Louise/JIyn3za».
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Abstract

The linguistics of the text as a modern direction is able to reveal the archetypal essence of the storyline including the
author's text. The texts of Somerset Maugham's short stories in this aspect are an example of the synergy of the author's
plots and archetypal subtext, due to the semantic premise of the author himself as a "metamorphosis" of the plot. The
subtext meaning of Maugham's plots is a manifestation of the immanence of the archetype, which, in our opinion, has a
transcendental basis, but is transmitted as the Author's message to the Reader. The article is devoted to the description of
the archetypal linguistic concept of "Mother" in the texts of Somerset Maugham's stories. The goal is achieved by solving
several tasks: determining the logic of the Author's plot; describing speech portraits of heroes and characters from the
point of view of ironic victimization of the plot (scenario); demonstrating the possibility of an axiological approach to the
text. The methodological basis of the study are the cognitive and discourse analyses of the fiction along with the
descriptive method. It turned out that in the texts of S. Maugham's stories it is possible to identify the binarity of the
archetype "Mother" - "Mother" and "Stepmother". At the same time, the complexity of the Maugham's scenario is
revealed when the so-called "Mother" in the process of narration "turns" into a "Stepmother”, thereby revealing the
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category of ironic victimization of the plot (scenario). The article analyzes the texts of short stories: "Unconquered",

"The Mother", "Louise".

Keywords: the stories of S. Maugham, Author, Reader; ironic victimization, plot, archetype, archetypal concept of
"Mother", metamorphosis, transcendence, immanence, scenario
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BBenenue

HapparuBHble CTpyKTYpbl NpPOM3BENCHUI aHIVIO-
SI3BIYHBIX ABTOPOB, B YaCTHOCTH CHOXKETBHI PACCKa30B
Comepcera Mo3ma, IpeCTaBISIIOT COOOH IIEHHBINA Ma-
TEepHaN JIJIs JTUHTBUCTHYCCKOTO aHaiau3a, 0COOEHHO B
paMKax COBPEMEHHOW JHMHTBUCTHUKH TekcTta. Dokyc
WCCTICIOBAaHUs HAIPABJICH Ha BBISBICHUE WHTCHITO-
HaJIbHO 3aJI0KCHHBIX aBTOPOM HJICH, KOHIICITOB W
CMBICJIOB.

JIMHIBUCTHYECKUM aHAJIN3 CIOXKETOB IT03BOJISICT HE
TOJILKO BBISBHUTH THUIIOJOTHUYECKHE XapaKTCPUCTHUKU
CIOXKETa KaK TPaHCIICHACHTHON OOBEKTHMBHOCTH, HO M
PaCKpBhITh UMMaHEHTHYIO CYIIIHOCTh aBTOPCKUX «TIO-
CIOJKETOBY.

[IpuBIEKaTENTLHOCTh IOJCIOKETOB» B KOPOTKHX
pacckazax Comepcera Mosma o0yciIoBiieHa, 0 Hallle-
My MHEHHIO, HAIMYUEM TIIYOMHHOTO CMBICJIOBOTO TO-
ChlJIa aBTOpPa, MHTEPHPETUPYEMOTO KaK apXeTUIHYe-
CKHM HNOITEKCT.

AKTyanbHOCTh JJAHHOTO MCCIIEOBaHUS 00YCIIOBIIC-
Ha BO3pacTarOIIMM UHTEPECOM COBPEMEHHOW HAayKH K
HU3YUYCHHUIO apXETUIIOB, KOTOPHIE BHICTYMAIOT B KauecCT-
BE KJIFOUEBBIX DJIEMEHTOB JUISl TOHUMAHUS TITYOMHHBIX
CMBICIIOB M KYJABTYPHBIX KOJIOB XyJ0’KECTBEHHBIX TEK-
cTOB. B ycloBHsIX mmobanu3ainuu U MeXKYIbTYPHOTO
oOMeHa aHaIM3 apXETUITMYECKUX CTPYKTYp B MPOU3-
BEJICHUSX aHIJIOS3BIYHBIX aBTOPOB, Takux kak Comep-
ceT MoasMm, npuoOpeTaeT 0coOyr 3HAYMMOCTh. ApXe-
THUIIbI KaK YHHUBEPCAJIbHbIE CUMBOJIBI UTPAIOT BAKHYIO
pOJib B YCTAHOBJICHUU KYJIBTYPHBIX M HCTOPHYECKHUX
CBSI3€M, a TAK)KE B OCBEIIEHNN KOJJIEKTHBHOI'O 0€CCO3-
HATEJIHOTO, MPOSIBIIAIOIIECTOCS B HAPPATUBHBIX CTPYK-
Typax. VHBIMU cllOBaMU, apXeTHUIIbl MO3BOJISIFOT HC-
CJIETOBATENSIM BBIABIATH CKPBITHIE CMBICIBI U HUHTEP-
MIPETUPOBATh TEKCTHI Ha 0ojice TIIyOOKOM YpOBHE, UTO
0COOEHHO Ba)XHO B KOHTEKCTE€ COBPEMEHHOW TEKCTO-
BOM JIMHI'BUCTHKHU.

Pe3ynbraThl JaHHOTO HCCIENOBAaHUS TO3BOJISIOT
JOCTHYh OoJiee TIATEIHHOTO TOHUMAHUS HappaTHB-
HBIX CTPYKTYP U UX apXETUIIHYECKOTO MOITEKCTa, YTO
CIOCOOCTBYET PACHIUPEHUIO 3HAHUH O MEXaHH3Max
MOBECTBOBAaHUS M aBTOPCKOM 3aMbIciie. JTO, B CBOIO
o4epeib, OTKPHIBACT HOBBIC NIEPCIICKTUBBI ISl aHAIIN-
3a M HHTEPIIPETALNN aHTJIOS3BIYHBIX TEKCTOB M pa3pa-
OOTKM METOHOJOTHI JTMHIBUCTUYECKOIO aHaIn3a CIO-
JKETOB M TONCIOKETOB. TakuMm 00pa3oM, JaHHOE WC-

CJIeZIOBaHME BHOCHT BKJIAJ] B Pa3BUTHE TEOPETHIECKOH
0a3bl TEKCTOBOH JIMHTBUCTHUKHU M CITOCOOCTBYET 00OTa-
IIEHUIO METO/IOB N3yUYCHHUS XYI0’KECTBEHHBIX TEKCTOB.

MarepuaJj u MeTOabI

TekcTel kKOpoTKUX pacckazoB C. Mosma mpeacras-
TSI0T c000# IEHHBIN JIMHTBUCTUYCCKUI MaTepUal IJIs
HU3y4EeHHUs] BOIPOCOB KOMMYHHUKAaTUBHOM IparMaTHKu
u uauomaruku [1, c. 29-33; 2, c. 54-55], xynoxect-
BEHHOM CTHJIMCTUKH aBTopa [3, c. 111-121]. ITpu sTom
paboTHI, TMOCBAIICHHBIC OMHUCAHUIO aApXETUITMYECKOTO
MOATEKCTa CHOKETOB KOPOTKUX pacckazoB C. Mosma,
OoTCyTCTBYIOT. CTaThs NOCBSIIEHA aHAJIU3y TEKCTOB
HECKOIbKUX paccka3oB Y. Comepcera Mosma ¢ 1o3H-
OWU JIMHTBUCTHKH TEKCTAa W pAda pPeaTn30BaHHBIX
YaCTHBIX 3aJau: OMMCAHUE, BO-IIEPBBIX, PEJIEBAaHTHBIX
CMBICJIOB, aBTOPCKUX MPEXKAE BCErO; BO-BTOPHIX, OMU-
CaHue KaTeropuyu HPOHUYECKON BUKTUMU3ALMH CHOXKE-
Ta (CIeHapus) B aCIEKTE BBIABICHUS apXETUITHIECKO-
rO TOATEKCTA; B-TPETHUX, OMHCAHUE «PEUCBBIX IIOP-
TPETOBY» TEPOEB U IMEPCOHAKEH.

MeTtononornueckoil 0CHOBOM MCCIeI0BaHUA MOCITY-
KU KOTHUTHBHO-IUCKYPCUBHBIA METON aHAIIN3a Xy-
JIOKECTBEHHOTO TEKCTa HAPSITy C OMUCATEIbHBIM METO-
oM. KorHUTMBHO-AMCKYPCHUBHBIM METONI IPEATIOIaraet
pPacCMOTpEHHE JIMHIBUCTHYECKUX (PAKTOPOB, HIparo-
IUX BaXXHYIO POJb B aJCKBAaTHOW MHTEPIIPETALMN ap-
XETHUITUIECKUX 00pa30B B XY/I0KECTBEHHOM TEKCTE.

B atom cMbIciie 0ocoboe BHUMaHUE yeseTcs KaTe-
TOPUH MOAAIBHOCTH, SBJISIFOIICHCS PyHIaMEHTAIBHON
Kareropueul si3plka, MBIIIJICHUS W JIOTUKU. Mopanb-
HOCTb, SKCIUTMIHPYS aBTOPCKYIO TOYKY 3pEHHs, yCTa-
HAaBIIMBAET OTHOIICHUE MPOIO3UIIMOHAIBHOTO COJEp-
JKaHUs BBICKa3bIBAHUS K JeWcTBUTENbHOCTH. Clienyer
OTMETHUTh, 4YTO KaTeTrOpUs MOJaNbHOCTH (OT JIaT.
modus — Mepa, crmocob) CyIIecTBYeT B pPa3IHUYHBIX
SI3BIKAX W MPOSBIISIETCS B Pa3HbBIX (hOpMax JIEKCHUYECKO-
ro BhIpakeHus [4, c. 586—592].

Taxxe U3BECTHO, YTO MOAAIBHOCTD B JIOTHKE MPE-
CTaBJIICT COOOM «KATEropuIo, OTPAXKAIOILYIO OTHOIIIC-
HHE TOBOPSILETO K COMEPKaHUIO BBICKA3bIBaHU» [S].
B nMHrBHCTHKE MOAAIBLHOCTh TaK)KE UIPaeT BAKHYIO
pOJIb — BTO «TrpamMMaTHyecKasl KaTeropwsi, BhIpaKaro-
mas (GopmMamMu HaKJIOHEHHWS TJaroyiia, WHTOHAIUEH,
BBOJIHBIMHU CIIOBaMH U T. 1. OTHOIIIEHUE TOBOPSIIIIETO K
COJIEp>KaHUIO BhICKa3bIBaHUs» [S]. Ha ocHOBaHUU 3TO-
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T'0 B paMKax JIaHHOﬁ CTaTbH MbI OITUPACMCA U Ha aKCU-
OJIOTUYECKUM 1oaxond, KOTOpLII\/'I 3aTparuBacT BOIIPOCHI
JIOTUKH M TCKCTA.

Pe3yabTarsl nccjieopanus

JaHHasi craTbs MPOJOJDKAET MCCIEOBAHHE TEKC-
toB C. ModMa Kak JIMHTBHUCTHYECKOTO Marepuana B
acrmekTe XyJOXeCTBEHHOro Iuckypca [6, c. 3-5; 7,
c. 161-165; 8, c. 12-21]. B Tekcrax C. Moama nipu Jie-
TaJbHOM PAacCMOTPEHHH JIOTHKH CIOKETHOM KaHBBI
MBI, BO3MO)KHO, «CTaJIKUBaeMCs» C MaHHU]ecTaren
APXETHINYECKOTO KOHIIENTa KaK HEKOW CMBICIOBOM
CHCTEMBI, IMesl B BUJY aBTOPCKHIl CIOXKET (CIieHapHii)
KOPOTKOTO paccKasa.

B cBomx paboTtax BBIAIOMINICS COBETCKUHN TICHXO-
nor A.A. JleonTheB riry0oKo uccienoBai (PeHOMEH ap-
XeTHIIa, TTOMYEePKHBAs €ro HCKIIOYUTENIFHYIO POJIb B
HCKYyCCTBE M KynbType. OH ONHCBHIBAET apXeTHIl Kak
CBOETO0 POJIa «aKKyMYIISITOP» HauOoJee [IEeHHOTO Yello-
BEYECKOTO OIIbITA, KOTOPHIH XyAOKHHK ITOCTUTALT Oec-
CO3HATEJIbHO B TIIPOIECCE TBOPUECKOTO CO3MIAHMS.
OTOT OMBIT TepesaeTcss U3 MOKOJIEHUS B TOKOJIEHHE,
HaKaIINBasCh B KOJUIEKTUBHOM MaMATH YeJIOBEUECTBA,
u obperaeT (hopMy YHHBEPCAIBHBIX, MEPBO3IAHHBIX
obpazos [9].

A.A. JleoHTbEB MOJUYEPKUBAET, YTO MPU MOIBITKE
CO3HATEJIbHO AaHAIM3UPOBATH U PAIOHAIBHO OOBSIC-
HUTH apXeTHIl €r0 MepBOHAdalIbHAs TIyOMHHAS CYII-
HOCTh MOXeET pa3pymmThcs. OqHaKo, qake MoxBepra-
SICh aHAJIM3Y, apPXETHII He ncue3aet 6eccienno. Coxpa-
HSISI CBOE 3HAYCHHE W (DYHKIIHIO, aPXETHUIT TIPOIOIKAST
CYIIECTBOBATh B CO3HAHMH B M3MEHEHHOM BHJIE, IIPO-
SBISSICH B 00pa3ax, COOTBETCTBYIOIIMX KOHKPETHOM
pearbHOCTH BPEMEHH U TPOCTPAHCTBA.

ApXETHITBI TOTOOHO APEBHUM KJIF0OYaM OTKPHIBAIOT
JOCTYNl K YHUBEPCAIBHBIM UYEIOBEUYESCKUM OITBITAM,
oTpakarommM (QpyHIaMEHTAIbHBIC ICHHOCTH B CTPaXu
YelnoBeuecTBa. B HUX oTpakaeTcs Hamma IIyOoKas
CBSI3b C NPUPOIOH, MUPOM IPEJKOB U CAMOH CYTBIO
ObITHS. B 9TOM CMBICIIE apXeTUIIBI MOKHO CPAaBHUTH C
HEM3MEHHBIMH 3BE€3laMH Ha HOYHOM HeOe, KOTOophIe
BCEIZia Ha CBOMX MECTax, HECMOTpPs Ha TO, YTO 3eMJIS
Bpainaercs Bokpyr ConHua.

ApXeTunsl — He TPOCTO YHHBEPCAIbHBIE 00pa3bl.
OHH SBISIOTCS «OCAaTKaMU» OIBITA, HAKOILUICHHOTO
YEIIOBEYECTBOM B XOZIC DBOIIOLUHU. APXETHITHI (POPMH-
PYIOT Hamie BOCHPHATHE MHpa W BIMAIOT HA HAIIA
MBICITH, IyBCTBA U ACUCTBUS, JaKe €CIM MBI 3TOTO HE
oco3HaeM. OHU TECHO CBSI3aHBI C HAITUMH SMOLUSMHU
U UTparoT BaXHYIO pOJb B (POPMHUPOBAHUHM HAIIETO
MupoBo33peHus [10].

HecMmotpst Ha CBOIO YHHBEpPCAIBHOCTH, APXCTHUIIBI
MOTYT TPOSBJISTH HAIMOHATIBHBIC M 3THUYECKHE OCO-
o6erHocTtd. OHHU, KaK peKa, TeKyIas Mo pa3HbIM 3eM-
JIIM, BOHMpalOT B ceOs XapaKTEPUCTHKU KOHKPETHOM
KYJIBTYPBI, (GOPMHUPYST CBOM YHUKAJIBHBIHN JIaHIIA(T.

BaxHOl OCOOCHHOCTBIO APXETHIIOB SIBISETCA HX
y3HaBaeMoCTh. He3aBUCHMO OT BpeMEHH U MPOCTpaH-
CTBA, OHH MPOYHUTHIBAIOTCA KaK YHUBEPCAJIBHBIN S3BIK,
[MOHMMAEMBId BCEMH JIIOAbMH, HE3aBHCHMO OT HX
KyJIBTypHOTO (pOHA. DTa y3HABAEMOCTh IMO3BOJISET BU-
JETh CBOIO COOCTBEHHYIO HCTOPHIO B TBOPUECTBE APY-
THX HApOIOB U KYJBTYp, CO3AaBasi 9yBCTBO OOITHOCTU
U B3auMoONOHUMaHHA. OHH SABJISIOTCS OTPaXKCHUEM
LIEHHOCTHBIX OPHUEHTALUI KYNBTYPHI U IIEPENaloTCs U3
MIOKOJICHUS] B TOKOJICHUE Yepe3 KOJUIEKTUBHBIM OIIBIT,
(hopMuUpys BpOXKIECHHBIE CTPYKTYpHl HHAUBHIYaTIHHO-
ro co3Hanus [11].

ApxeTunsl 0J00HO MarHUTy NPUTATHBAIOT U Ha-
MIPABJSIIOT TEPEKUBAHUS M MBICIH XYIOXKHUKA, MPEB-
paiasi X B MOLIHBII HCTOUYHUK TBOPYECKOW SHEPTHUH.
OHM [arOT eMy BO3MOXKHOCTh BBIPa3HTh TITyOHHHBIE
HCTHHBI YeJIOBEUECKOTO OBITHS, CO3/1aBasi MPOU3BEIC-
HUSI HCKYCCTBA, KOTOPbIE OTPaXKalOT KaK MHANBUAYallb-
HBI{ OIIBIT, TAK U KOJUIEKTUBHBIN TyX YEIOBEUECTBRA.

Takum 00pa3oM, apxeTunbl SBISIIOTCS HE MPOCTO
o0pazaMy, a >XMBBIMU CHJIAMH, KOTOPBIE OIPEIEINISIOT
Halll MADP ¥ CIIOCOOCTBYIOT CO3/IaHMEO BCETO HOBOTO U
npekpacHoro. OHU CBUIIETENBCTBYIOT O HEMPEPHIBHOCTU
YKM3HH U O HEMPEXOASILEH CHIle YelI0BEUECKOro 1yXa.

B nucceprannonnom uccnenosanuu Y.A. Casenbe-
BOIl apXEeTUNHUYECKUH KOHIIENIT ONpeAessieTcsl Kak
KOMILJIEKCHAsl MEHTaIbHAsl CTPYKTYpa, XapaKTepU3YIo-
HIasics CIeayIONMMU KOHCTUTY TUBHBIME MTPU3HAKAMH:

— HEOIPEIEIEHHBIN OIEHOYHO-MapKHUPOBAHHBIN
00pa3: apXeTHUNUYeCKUH KOHIIENT He 00JaiaeT YeTKOM
CEeMaHTHYECKOH JeMapKalieid U He moajgaercs Qop-
MaJIbHO-JIOTHYeCKOMY aHanuzy. Ero ¢opmupoBanue
0azupyercss Ha IUXOTOMHYECKOM BOCIPHUATHU JEUCT-
BUTEIBHOCTH (HAllpuMep, OMNIO3UIMH  J00po/310,
CBET/TbMa) U OOYCIIOBIIEHO KOJUIEKTHBHBIM OIIBITOM,
aKTyaJIM3UPYIONIMMCS B HHANBUIYaJIbHOM CO3HAHHM;

— YHHUBEPCAJIBHOCTh: APXETUIMHYECKUH KOHIENT
CBsI3aH C (PyHIaMEHTAIbHBIMHU IEHHOCTSIMHU YeIoBeYe-
CKOTO OBITHS, YTO JIeNaeT €ro YHUBEPCAJIbHBIM IS
BCeX JIFOZIel He3aBUCHMO OT KYJIBTYpBI M BpEMEHH;

— OWHapHBIN OIEHOYHBII XapakTep: apXeTHIhye-
CKHI KOHIIETIT BCEraa 00JaiaeT IBOMCTBEHHONW PUPO-
JIOM, BKJIIOYAs KaK ITOJIOKHUTENbHBIE, TaK M OTpHUIla-
TEeNbHBIE OLIEHKH. Hampumep, apXeTHIT «MaTb» MOXKeT
ACCOIMMPOBATHCS Kak ¢ 3a00TOH M JIOOOBBIO, TaK U C
MOJIaBJIEHUEM U KOHTposeM [12].

Takum 00pa3zoM, apXeTHNMUYECKUH KOHIETIT HpeN-
CTaBisieT coOOW CIOKHOE, MHOTOTPaHHOE SIBICHHE,
DIyOOKO YKOPEHEHHOE B KOJUIEKTHMBHOM Oecco3Ha-
TEJIFHOM W MTpaloIlee BXXKHYIO POJIb B (hOpMHUpOBaHUN
HAaIIleT0 MHUPOBO33PEHHUS U [IEHHOCTHBIX OpPHUEHTAIIHH.

B nuccepranuonnom uccienosanuu M.A. borna-
HOBOM MOCTYIHPYETCS TE3UC O CIIOBE KaK MEPBUYHOM
HOCHTEJe apXETUITHYECKOTO KOHIIENTA B SI3BIKOBOH CH-
creMe. ABTOp IU(QEpeHIIUpyeT CEeMaHTHIECKYIO
CTPYKTYpY CJI0Ba Ha TPH YPOBHS, KaKIBIH U3 KOTOPHIX
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XapaKTepU3yeTCs CIEIU(PUICSCKON CTEIICHBIO BO3ICH-
CTBUSl apXeTHrna. JDTH YPOBHU «OTIUYAIOTCS JIPYT OT
JpyTa CTEIICHBIO0 a0CTPaKIINH, IPOSIBICHHOCTH U CIIOXK-
HoctH. Husmmii, Hambomee NPOSBICHHBIA YPOBEHb
o0pa3yroT 3HaveHus cioB. Ha BTOpoM ypoBHE Haxo-
JISITCSL CKPBIThIE 3HAYCHUSI, KOTOPbIE OMUCHIBAIOTCA KaK
KOHHOTaIuu. M TpeTwii ypoBeHb ClIOBa (HOPMHPYIOT
ApPXETUIUYECKUE CMBICITBI, KOTOPbIE MOYXXHO BBIIECITUTH
myTeM —aHamu3a  (DYHKIMOHUPOBAHHS  SI3BIKOBBIX
CpencTB, OOBEKTUBUPYIOIIMX KOHIIENT B A3bIKe» [13].

B uccnenopanuu A.1O. bonbiakoBa aHanmu3upyer
apXeTUIl B Ka4eCTBE (PYHIaMEHTAILHOTO KOHIICTITA,
JIETEePMUHHUPYIONIETO 0a30BBIE CTPYKTYPHI KYIBTYPHI,
«OOBENUHSIONINE MHOXXECTBO CIAMHUYHBIX MPOSBIIC-
HUM TOW WIM MHOHW CYIIHOCTH, a Takxke Hamboiee
YCTOMYMBBIE B UCTOPUUECKUX U3MEHEHHSIX U OMpere-
JISOIINE CTPOH MHPOBO33PEHUS (IMIHOCTH, HAITUH,
Hapoma)» [14].

A. MarmiaeBa, paccMarpuBasi B3aUMOCBSI3b MEXIY
CMBICIIOM U apXEeTUIHYECKUM KOHLIEIITOM, YTBEpK/a-
€T, UTO «apXETUINHUYECKUH KOHLENT — 3TO CaMOpa3BU-
BAIOIIAsCSl CMBICTIOBAs (CHHEpreTHYecKas) CHUCTeMa.
OCOOCHHOCTh CMBICIOBOM CTPYKTYpHI apXeTHIIHYe-
ckoro koumenrta (AK) 3akmodaercss B ee HEOTHOPOI-
HOCTH. DTO 00YCIIOBJICHO, 110 HAIIEMy MHECHHIO, TE3H-
com 10.C. CrenanoBa, 4To B OOIIMPHOM IIOJIE KYIIBTY-
PBI DBOJIOIIMOHHBIC PSAIBI KyJIBTYPHBIX SBICHHA MOTYT
OBITH TOMpAa3NeeHbl Ha YHCTO KOHIIETITyaJIbHBIC
PAOBI, YHCTO MAaTEPUATBHEBIC PSIIBI, CMENIAHHBIC KOH-
LEeNTyaJIbHO-MaTepUallbHbIE psiabb [15, ¢. 266].

Takum 00pazoM, apXeTUMHYESCKUI KOHIIENT IIpen-
CTaBISET COOOM CIOKHOE, MHOTOTPAHHOE SIBIICHUE,
DTyOOKO YKOPEHEHHOE B KOJUIEKTHBHOM O€CCcO3HATENb-
HOM W WUTPArolee BaXKHYIO poib B (HOPMUPOBAHUHN MH-
POBO33peHMS U IEHHOCTHBIX OPUEHTAINI YeI0BEeKa.

ApXETUNMYECKUI KOHLIETIT «MaTh» B CIOKETaX KO-
porkux paccka3zoB C. Mosma BO3MOXKHO «BBISIBUTHY
MTOCPEACTBOM HCIIOIH30BAHUS KATETOPUU TaK HA3bIBA-
€MOI «MPOHUYECKON BUKTUMHU3ALINW.

Comnacno . A. AHTOHNO, UPOHUS TIPEACTABIAETCS
KaK CEMaHTUYECKUA MEXaHU3M, MO3BOJISIIOIIMM Tepe-
KITIOYATHCSI MEXKIY MPOTUBOMONOKHBIMA 3HAYCHHUSIMU
BBICKAa3bIBAHUS. JTO MOXKET OBITH IIEPEX0f OT OTPHIIA-
HUS K YTBEPXKICHUIO WIH HA000POT, a TAaKXKE M3MECHE-
HUE OIEHKH OOBEKTa BBICKA3BIBAHUS C IOJOKHUTENb-
HOM Ha OTPHUIATENBbHYIO WM Hao0OpoT. Takoe mepe-
KIIIOYeHHE TOCTUTAETCS C IOMOIIBI0 HHTOHALUU U
KOHTEKCTa, KOTOPBIA MOXET OBITh KaK 3KCTPAINHTBH-
CTHYECKHUM, TaK M TEKCTOBBIM. MHa4Ye roBOpsi, HCIIOIb-
30BaHHE UPOHUH B CIOXKETE WILTIOCTPUPYET KaTETOPHUIO
MOJAJILHOCTH TeKcTa [16].

[Tonumas mox Kareropuel MoaanbHOCTH MaHH(]e-
CTAIMIO CMBICJIOB, JIOTHYECKUX IITAMMOB, aBTOPCKHX
YMO3aKIIOYeHUH U T. Hd., MBI MOJIAraeM, YTO TEKCTHI
Comepcera MosMa B acmeKkTe AUCKypC-aHaIn3a TeKC-
Ta, 0COOCHHO XyJ0KECTBEHHOTO, BO3MOXHO <«JIemIn(-

pOBaTh» MOCPEACTBOM ONHCAHUS TaKOH KaTeropuaib-
HOTO AJIEMEHTA, KaK UPOHUYECKAsT BUKTUMH3AIIHS.

ITonaraem, 4yTo Kareropus UPOHUYECKON BUKTUMHU-
3auud OOHapy)KMBaeTCsl B TKaHM TEKCTa PacCKa3oB
Comepcera Mosma u CITy>KUT CBO€0OPa3HBIM KOZOM, C
MOMOIIBI0 KOTOPOTO aBTOP 3alIH(PPOBBIBAET CKPBHITHIN
CMBICJI CBOMX MPOU3BEAECHUN — C OJHON CTOPOHBI.

C npyroil CTOpOHBI, HapaJOKCaIbHOE pPa3BUTHE
CIOXKETHBIX JIMHUW B COUYETAHUU C UPOHUEN MO3BOJISAET
MosMy HE TOJBKO CKPBITH CBOM MOATEKCT, HO M aKTUB-
HO BOBJICYb YUTATEINsl B MPOLECC €ro pacin(poBKH,
Jieiasi ero COy4acTHUKOM TBOPUECKOTO IpoIiecca.

Hanpuwmep, eciiu Yuratens omrO0YHO UCTOIKOBBI-
BaeT (kak OyATo Obl) UPOHMUECKUE HAMEPEHHS aBTopa
(nmu Hao0OPOT, KOTAa UPOHUS YUTAETCS TaM, IZIe OHA
HE TOApa3yMeBalach), 3TO WUIIOCTPUPYET HaJIUUUE
3JIEMEHTa HeNpelHaMEePEeHHOW BUKTHMU3ALUU CIICHA-
pus (croxera) B co3HaHuU Yurarens. Yurarenb MOXKET
CTaTh JKEPTBOM UPOHUM B JIBYX CIydasx: KOTJa HE 3a-
METHJI UPOHUYECKOI'0 Mapajiokca U KOIAa UPOHUs Ha-
MEpEHHO HaIlpaBjieHa MPOTUB HEro: ABTOpP CKpBIBAaET
CBOM JICWCTBHUTENbHBIE YOSXKACHHs, TaKk 4To YuTarenn
HE MOXET OJTHO3HAYHO PACIO3HAaTh, YTO HAJ HUM HPO-
HUZUPYIOT.

HccnenoBanue TpanchopMaIuu apXeTHITHYCCKUX
HappaTtuBoB B HopeiucTuke Comepcera Mosma ne-
MOHCTPHUPYET BIMSHUE HJICOJOTHUYECKUX YCTaHOBOK
aBTOpa, CHOPMHUPOBAHHBIX 0] BO3JICHCTBHEM KaK HUH-
JIMBUTyalIbHOTO OTHOIIIGHUA K JOrMaraM TPajuIMOH-
HOW PENTUTuy, TaK U NPOoPEeCCHOHAIBHOTO OIBITA, TO-
JY4EHHOTO B TIEPUOJ CIIY>KOBI BOGHHBIM BPauoM B CO-
craBe bpuranckoro Kpacnoro Kpecra. Happatusnsie
CTPYKTYPBI, 3a4acTyl0 OTMEUEHHbIE IIMHUYECKUM MHU-
POBO33pEHUEM, PENPE3CHTUPYIOT IK3UCTEHIIMATbHBIN
OTIBIT MPEACTaBUTENICH PA3IMYHBIX COLMATIBHBIX CTPAT,
aKIIEHTUPYsS BHUMaHWE HA WHIUBUIYyYyMax, HaXojs-
UXCA B CUTYallMM 3K3UCTEHIUAJIBLHOM OTUYXKIEHHO-
CTH, aHAJIOTHYHOM OTIBITY CAMOT0 aBTopa. TekcThl Mo-
AMa MPEACTABISIOT OO0 KOMIUTEKCHBI OOBEKT JIFH-
TBUCTUYECKOTO aHallM3a, XapaKTepU3YIOIIUHUCs B3au-
MOIIPOHUKHOBEHUEM aBTOPCKOM MHTEHIIMU U apXeTH-
MAYECKON CUMBOJIMKH, JEKOJUPYEMOM MOCPEACTBOM
JUCKYPCUBHOTO aHaIN3a.

C omHOU CTOPOHBI, «TEKCT UMEET JOBEPOATHHYIO
OCHOBY B BHJIE aBTOPCKMX CMBICIIOB U 3HAUYEHUH, pac-
KOJIMPOBAHHUE KOTOPBIX BO3MOXKHO MOCPEACTBOM JIHUC-
kypca» [17, c. 888]. C apyroii cTOpOHBI, HHTEPIIPETA-
[IUST TEKCTA OMUPACTCS Ha YHUBEPCAIbHBIC KOTHUTHB-
HbIE CTPYKTYpbI, @ UMEHHO — apXeTUIIHNYECKHUE Ipel-
CTaBJIEHUS] O MYKCKOM M >KEHCKOM Hayajax, CyLIecCT-
BYIOIIIE Ha YPOBHE KOJUIEKTHBHOTO OECCO3HATEIHHO-
TO U BBI3BIBAIONINE Y PEIMITACHTA TITyOUHHBIC YMOIIH-
OHaJIbHbIE peakuu [18].

Hampumep, B pacckaze C. Moama «Unconquered/
HenokopenHnas» HeOXHAaHHBIN (hUHAT CIOXKETa SBIIS-
€TCsI CIEICTBHEM aBTOPCKOW MHTEHIINH «MeTaMophu-
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3al[Mny apXeThla «MaTepuHCKas JIo00Bb»: «I hate
you and I hate this child that you 've given mey / 51 He-
HaBIKY TeOs n pebeHkay, «I 've done what I had to do.
[ took it down to the brook and held it under water till
it was dead / 51 omycTuina ero B pydeil u Jiepkaia 1o
BOJION MoKka oH He ymep» [19]. Bmecto oxumaemoro
PACKpBITHS KEHCKOW CYIIHOCTH B (DHUHAJIE MPOHCXO-
JIMT ee TpaHcopMaIus B IPYTYIO HIIOCTACH — «IATPH-
OTH3M» UITH «JTF000Bb K PonHey.

Hapsiny ¢ npyruMu apXeTUNMHYEeCKUMHU CHOKETaMH,
UICHTUDHUIUPYEMBIMU B KOHTEKCTe croxeToB Comep-
cera Mosma, TpaHchopMallMs apxeTura «MaTepHH-
cKast JTF000BbY» HaOMIOaeTcs M B PAAE JAPYTUX MPOU3-
BEJICHUI aBTOpa («The Mother»/«Matby,
«Louise»/«Jlynza» u ap.).

Hampumep, B TeKCTe OJHOMMEHHOTO pacckaza
«Louisew/«JIyn3a» [1aBHas TepPOMHS BOIUIOLIACT B
cebc JIBOMCTBEHHYIO TMPUPOIY apXeTHla «MaTby,
MpeNCTaBasi KaK <JII00sIIas MaTh» M «y)KacHas Marh/
Mauexay: «a mistress of cold praise / macmepuya na
A36UMeNbHbIE KOMIIUMEHMbLY, «a disagreeable thing /
Henecmuble cnoea», «devilish woman / Ovsgonbekast
JHCEeHUUHA» OITHOBPEMEHHO. DTa «JBYJIMKOCTB)» MOJI-
YEepPKHUBACTCSl KOHTPACTOM MEXIy 00pa3oM Marepu:
«frail little thing, a sacred figure, uncomplaining /
XpynKas, cesmas, 6e3ponomuas» 1 00pa3oM MauexH,
KOTOpasi OMUCHIBACTCS KaK «a mistress of cold praise,
a disagreeable thing, devilish woman / xonoouas, s3-
BUMENbHASL U ObABONbCKASL HCEHWUHAN .

Heo0XomuMo OTMETUTb, YTO aBTOP CTPOUT pacckas
MOCPEACTBOM UCIIONB30BaHHS UPOHHH JIIst OoJiee Tpo-
JOYKTHBHOTO ONHCAHMsI PEYEBOrO MOPTPETa IPOTHUBO-
pEeUYMBOIl CYNTHOCTH TVIAaBHOW TepomHU: «she smiled
still her eyes were hard and angry» | «yneibanace, HO
I71a3a ee CMOTPEIIH XOJIOHO U 3JI0», «strong enough to
do anything she wants and a weak heart prevents her
from doing things that bore» / «cun XBaTaeT JHIIb UC-
MIOJHSATH CBOM JKeNlaHus, a ciaboe ceple MeIaer Je-
JaTh BCe, 4TO HE MO aymey, «She died gently forgiving
daughter for having killed hery / Ymepna, senuxooyui-
HO npocmug 0ousb, komopas ee youna» [20].

B pamkax XymoKeCTBEHHOro JUCKypca Habrona-
eTcsl MPOILECC CEMAaHTUYECKOH TpaHc(hopMaluy apxe-
THITMYECKUX CTPYKTYP, XapaKTePH3YIOLIUICS TIepexo-
JIOM OT TPAHCLEH/ICHTHONW MOAAJIbHOCTA K UIMMaHEHT-
HOM. JlaHHBIH nponiecc crtocobcTByeT (OPMUPOBAHUIO
MHTEPTEKCTYaJbHBIX CBS3EH MEXKIy CHIKETHOW JIMHH-
eil U apXEeTUIUYECKUM SIJICPHBIM SIIEMEHTOM, a TaKKe
o0ecreunBaeT KOTepeHTHOCTh AaBTOPCKOM MHTEHIINU U
SKCTPAIIMHTBUCTUYECKON pPEabHOCTH, OTPAKEHHOU B
npou3BeneHnd. CeMaHTUYEeCKUN CIIBUT B CTOPOHY M-
MaHEHTHOCTH KOPPEIUPYET C aHTPOMOICHTPUYCCKON
rapajiirMou, aKIIeHTUPYIOIIeH BHUMaHUE Ha TITyOWH-
HBIX CTPYKTypax uesnoBedeckoro Obitusi [21]. TpaHc-
(hopMalyst TPaHCIICHACHTHOTO U3MEPECHUS KYJIBTYPbI B
MMMAaHCHTHBIH KOMITOHEHT TPE/ICTABIISIET COOOM aKTy-

AIBHYI0 TPOOJIEMAaTHKY, HYKIAIOUIYIOCS B JANbHEH-
IIIeM JICTAJIbHOM aHaJIn3e.

B pacckaze «The Mothery/«Marb» onucaHa xeH-
mHa Jla Kaumppa, yOuBIIas TOOMMYIO IKEHIIMHY
CBOETO ChIHA U3 PEBHOCTH: «she could not bear him to
look at a woman and she writhed at the bare idea that
he might pay court to some girly / «OHa He MOTJIa BbI-
HECTH, KOTJ]a OH CMOTpEJI Ha KEHIINHY, U €€ KOPYHIIO
OT OIHOM MBICJIH, YTO OH MOYKET yXa)KUBaTh 33 KaKOM-
HUOyIb  JeBYIIKOW», «when she saw Rosalias
provoking glance and Currito s answering smile, rage
leap to her throat» / «xorma OHa yBHUjEa BBI3BIBAIO-
it B3msiA Po3anuu u oTBETHYHO yablOKy Kypputo,
SPOCTh OXBATHIIA €e», «stood [...] with fury gnawing at
her hear»t | «ctosna [...] ¢ sIpOCTBIO, TIOXKYIICH ee
cepauey, «her eyes glowed like coals of fire and she
felt them burning in the socketsy / «ee Tia3a mbUTAJH,
KaK OrHEHHbIC YIVIM, U OHA YyBCTBOBAJIa, KaK OHH T'0O-
pAT B miazHunax» [20, c. 240].

B pacckazax Comepcera Moama yacto HaOmonaeT-
cs TpaHc(hOpMaIUs CIOKETHBIX JIMHUH, YTO, BEPOSITHO,
CBSI3aHO C €r0 PETUTMO3HBIMU B3IISIaMH M JKU3HEH-
HBIM OTBITOM. C TOUKM 3peHHs JIMHTBUCTUKU TEKCTa
9TH U3MEHEHHSI MOXHO OIMHCATh KaK «MeTaMop(o3bn»
APXCTUITUYCCKUX CIOKETOB, TIIE WCXOIHBIH apXeTHI
npeoOpasyercsi B HEUYTO HOBOE ITOJ BIIMSIHAEM aBTOP-
CKOTO 3ambIciia. VIMEHHO 3Ta CHHEprus TpaHCIICH-
JICHTHOTO (apXeTHIla) ¥ UMMaHEHTHOTO (MeTamopgo-
3Bl apXeTHUIa) JeJacT CIoKeThl ModMa TaKHUMH TPH-
BJICKATEIbHBIMHY JUTs YnTarens.

Takum 00pa3oM, B pe3yibTare yaaaoch BEISIBUTH,
9TO, BO-TIEPBBIX, BO3MOXKHO HCCIICIOBATh HAJIUYHC
BepOaTM30BaHHOTO aMOMBAJIICHTHOTO apXETHUITHUECKO-
ro KoHIenTa «Matby/«Madexa» B CMBICIIOBOM COIEP-
JKQaHUHM TEKCTOB KOPOTKUX paccka3oB C. Mooama, e
TePOHMHSMHU PACCKa30B BBICTYIAIOT KCHITUHBI; BO-BTO-
PBIX, HA OCHOBE BBISBIIEHHOTO apXETHUITHYCCKOTO KOH-
nenTa «Matby 00HAPYKUICS aBTOPCKHIA TIOATEKCT KaK
MeTamMopd03a HCXOTHOTO APXCTHIIA «MAaTh»; B-TPETh-
WX, JOKa3aHO HAJHYUE aBTOPCKON MHTEHITUH ITPH OTTH-
CaHWM apXCTUITUICCKOTO KOHIIEITa U ONMCAHUN Kare-
TOPUHA HMPOHUYICCKOH BHKTUMHU3AIMU KaK IBOSKOU
CYITHOCTH 00pa30B repOMHb-KEHIIMH, YTO BepUpHUIIN-
PYeT peeBaHTHOCTh aBTOPCKHUX CMBICIIOB.

Ommcannas C. MosMoM JBOsiKasi CyTh 00pa3oB
IJIaBHBIX TEPOMHB PACcCKa30B MOATBEPAMIIA IMOCPEICT-
BOM MPUMEHEHHUST aKCUOJIOTHUECKOTO TOAX0a PE3YITb-
TaTUBHOCTh TPUMEHEHHUS KaTeTOPHUH MOMAIBLHOCTH
TEKCTa TPU AMCKypC-aHAIIN3e TEKCTa. BBIICHIIOCH,
yto C. Mo3My yaajioch onucarb MEepUIleTHH KOHLIETI-
TyalbHBIX XapaKTePUCTHK KEHCKUX 00pa30B: MaTpuo-
TH3M ¥ JII000BH K PojiiHe B TIPOTHBOBEC MAaTEPUHCKO-
My WHCTHHKTY 3aIllUTHI HOBOPOXIECHHOTO peOeHKa
(o6pa3z  Ammer: «Unconquered»/«HemokopenHas»),
IBYIUYHYIO CYTh o00Opa3a, MOUYTH AaKTepCKOH WTIPHI,
yMeIoe WCIIONB30BaHNEe JIIONCH B CBOWX KOPBICTHBIX
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HMHTEepecax, 00MaH MpelaHHbIX eH JIFoIeH B Yromy co0-
CTBEHHBIM KOPBICTHBIM LIC/SIM B AaHTHHOMHH C YyBCTBa-
MU He)kHON Marep (oOpa3 Jlynssl: «Louise»/«Jlynza» n
o6pa3 Jla Kauupper: «The Mothery/«Marby) kak aMOnBa-
JICHTHO 3HAYMMBIX 00Pa30B IS CEOXKETHBIX JINHUH aBTOpP-
ckoro Tekcra. «[lpuOmmwkeHHas» K peanusM AeHCTBH-
TEJBHOCTH CIOYKeTHas JIMHUS pacckazoB C. Moama «00-
Ha)KaeT» TaKkM 00pa3oM CMBICTIOBYIO HHTCHITHIO aBTOpPa,
3arparuBas ¥ BIWSIS B UTOTE Ha SMOTHBHYIO COCTaBHYIO
Yurarest Kak peIriTieHTa aBTOPCKOTO MOJITEKCTA.

B-Tpetbux, Xyg0)KeCTBEHHO-ICTETHYCCKHH (-
(exT, mpousBeneHHBIN ABTOpoM Ha UnraTens mocpe-
CTBOM CMBICIIOBOTO ITONTEKCTA CIOXKETa, OTINYACTCS
OT KJIACCHYECKUX CIOKETOB 00 00pa3ax KiacCH4eCKOn
Marepd. TeM cambIM HapymiaeTcsi TPaaUIMOHHBIN
o0pa3 apxeTura «Marb»: B TO BpeMs KaK MaTh JOJDKHA
JMOOUTH, 3a00THTHCS M KEIATh JIYUIIETO CBOEMY pe-
Oenky, B pacckazax C. Mosma MaTh mpeBpamiaercs B
Mauexy: yOWIiCTBO  CBOero  peOeHka  AHHET
(«Unconquered»/«Hemnoxopennas»), yOMHCTBO ChIHA
mobumoro uenoBeka («The Mothery/«Matb») u
CMEpTh MaTepu B  JCHb  CBagbObl  JOYECpHU
(«Louisen/«Jlymzay).

Bce aTH nccnemyeMbie CMBICTBI BEpOATH30BAHEI B
CIENYIOMUX JeKcHuecknx mnpumepax (« hate this
childy, «I took it down to the brook and held it under
water till it was dead / «oTHECHa €TO K PYYbIO U JEp-
JKajla MoJ| BOJOU, MOKA OH HE MEPEeCTall JBIIIATHY:
«Unconquered»/«Hemokopernas»), e 3HAYCHUS U
CMBICJIbI OT/ICJIBHBIX CJIOB SIBJISIFOTCS HECOYSTAEMBIMHU
TaK e, KaK, K MPUMEpy, IMEHOBAHHE KUBOTO PeOCH-
Ka IIOCPEJCTBOM AaHTIUHACKOTO MECTOMMEHHOTO it.
B Texcre pacckaza «Louisen/«Jlymsa»: «a sacred
figure / cBaTBIHSY, — «devilish woman / npsiBOIBCKAs
KCHIIUHAY, «smiles but her eyes are hard and angry /

yIBI0asCh, T1a3a CMOTPEIH XOJIOTHO H 37I0%», TAC JIeK-
CHKa «PEUYCBOrO IMOPTPETA» TCPOMHHU OIHCHIBACT €€
MIPOTUBOPEUHBYIO CYTh; B TeKcTe pacckaza «The
Mother»/«Martby»: «she could not bear him to look at
a woman and she writhed at the bare idea that he
might pay court to some girl» / «0OHa HE MOTIJIa BBIHE-
CTH, KOT/Ia OH CMOTPEJ Ha KCHIIUHY, U €€ KOPYIIO OT
OJIHOM MBICIIM, YTO OH MOMKET yXa)KMBaTh 3a KaKOU-
HUOYIbh NEBYIIKOY, TI€ TaK Ha3bIBaeMasl CJerast JIfo-
00Bb MaTepHu «IIpeBpamiaeT» ee B YOWiilly CBOEro
CBHIHA.

3akJioueHue

B uTore maHHOTO MCCIENOBAaHUS CIO’KETOB PacCKa-
30B C. MosMa BhIsIBHIIACh aMOMBAJIEHTHAS CyTh apXe-
TUMTUYECKOTO KOHIIETITa «MaThb» KaK MaTh/Madexa,
OTIHCAaHUIO KOTOPOTO U TMOCBSIICHA CTaThs. BrIsgBieHa
PE3yNbTaTUBHOCTh IPUMEHEHHS METOIO0JIOTHYECKOTO
WHCTPYMEHTApHs KaK TUCKYPCUBHOTO, TAK M aKCHOJIO-
THYECKOTO MOIXO0B, NCIOIB30BAHHBIX IS JOCTHKE-
HUS [ENU ONMHCcaHus. B Xoae HaydHO-HCCIen0BaTeNb-
CKOTO OTHCAHUS OJJHOTO U3 0a30BBIX apXCTUITHUECKUX
KOHIICTITOB KaK CMBICIIOBOTO KOMIIOHEHTA CIOKETa 00-
Hapy>KWJIOCh HAJIM4YUE aBTOPCKUX IIOJICIOKETOB, 00-
YCIOBIEHHBIX MeTaMOp(}o30i Kak KaTeropHadbHOTO
3HaYUMOTO 371eMeHTa. llpu 3ToM oOHapyKuIach Tak-
JKe 3HauMMas Kak (pakynpTaTUBHO pedepeHTHas Kare-
ropyus UPOHHYECKOW BUKTUMH3AINH, HPUCYTCTBYIO-
masi B aBTOPCKOM TekcTe. Jlekcumueckue mMpuMepsl
OTMCAaHUSI UMMAHEHTHON CYTH aBTOPCKUX IOJCIOKE-
TOB, OIpENENIeMbIX Kak MeTamMop(o3 TpaHCIECICHT-
HOTO Hayaja apXEeTUIHYECKOTo KOHIENTa «Matby,
MIPEIOTIPENICISIIOT HAIUYHE aBTOPCKOTO MOATEKCTa B
COZICPIKATEIBHON CTOPOHE TEKCTOB KOPOTKHUX PaccKa-
30B C. Moama.
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